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Текст записан А. П. Леонтьевым в феврале 2003 г. в д. Еремеево от Татьяны Михайловны Камбаловой, 
разобран Н. В. Сердобольской с М. И. Гановой (д. Еремеево), отглоссирован М. Н. Усачёвой
1  Moskvayš'

Moskva
Москва

 -yš'
-el

 

 volisny
vol
прибыть

 -i
-prt

 -s
-3

 -ny
-pl

 

 stud'entjas
stud'ent
студент

 -jas
-pl

 -0
-nn

 

 ,  velədč'iš'jas
veləd
учить

 -č'
-detr

 -iš'
-ptcp.act

 -jas
-pl

 -0
-nn

 

 .  

Из Москвы приехали студенты, учителя.
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Приходили к маме и хотели узнать, как мама встретила медведя.
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Мама было хотела очень длинно рассказать, что-то у них неладно получилось. 
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Это, не получилось, и они обратно ушли.
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На другой день приходили, и опять не получилось, и опять ушли.
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Так и осталось нерассказанным.


